
KARAMAN'DA HOCA MAHMUD MESCİDİ  
DAR-UL-HUFFAZI VAKFİYESİ  VE KİTABELERI 

M. ZEKI ORAL 

Hoca Mahmud mescidi ve Dar-ül-huffazı  Karaman'da Abbas 
diğer adı  ile Hoca Mahmud mahallesindedir. Bugün binaları  birbir-
lerine tam zaviye teşkil edecek şekilde bitişik bir sofa ile bir mescit 
ve mektepten ibarettir. 

Sofa : Mescidin batı  duvarına amut olan güney duvarının tema-
disi şeklinde uzayan bir duvarın üstüne sundurma çatı  şeklinde 
yapılmış  olan yazlık kısımdı r. Ahşaptan iki katı  vardır. Bu sofanın 
tavanları  ve kirişlerine yağlı  boya ile Allahın güzel isimleri (Esma-i 
hüsna) yazı lmış  ve kalemkâri tezyinat ile süslenmiş  olduğu bugünkü 

kalıntılarından anlaşılmaktadır. 

Mescit: Küçük bir namaz salonundan ibarettir. Mihrabı  ince 
tarakla yontulmuş  taştandı r. Yukarısında istalaktitleri, mihrap çu-
kuru yanlarında sütuncukları  vardı r. Bundan başka kapı, pencere ve 
başka yerlerinde kayda sayan mimari bir hususiyet göze çarpmaz. 

Mektep: Mescitten daha küçük bir oda halindedir. Yapı lışı  da 
pek sadedir. Sofanın duvarı  ile birlikte cami ve mektep duvarları  
kireç harç ve moloz taşla yapı lmış  tavanları  ağaç kirişler ve hezen-
lerle 1  tutturulmuş  üstleri toprakla örtülmüştür. Sözün kısası  binaların 
mimari değeri kalmamış tır. Vakfiyede yazıldığına göre hazret-i vâkı f 
buraya bir türbe yaptırmış  onu darü'l-huffaz kılmış tı r. Mektep 
olarak gösterilen yer burası  olmalıdır. Vakfiyede, vakıf binalar ara-
sında bir de mescit bulunduğuna göre bugün mescit olarak namaz 

Üstü toprakla örtülecek olan cami, mescit ve başka binalarda tavanı  tuttur-

mak için atılan kirişlerin üstüne üstüvani kesitli ağaçlar sı ralanı r. İşte bu ağaçlara 
Anadolu'da hezen denir. Bu kelime Yunus emre şiirlerinde de geçer : 

Dağdan kestiler hezenim, 
Bozuldu türlü düzenim 
Ben bir usanmaz ozamm 
Derdim vardı r inilerim 
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kı lınan yerin de o zamanki mescit olduğu kabul olunabilir. Iyi bir 
tesadüf eseri olarak vakıf ile oğlunun mezarları  kaybolmamıştır. 
Sofanın önünde ve camie geçen yolun solundaki küçük hazirede 
bulunmaktadır. 

Bu eserlerin harabe yüz tuttuğu ve Aşiranlı  2, Konyalıoğlu 
tarafindan 131 ı  H. - 1893 M. yı lında onarıldığı  kitabesinden anla-
şılmaktadır. Vakfiyede vakfin masrafları  yazılırken türbenin alt 
tarafından akan çeşmenin masrafları  da kabul olunmuştur. Bu 
civarda bugün de bir çeşme mevcuttur. Dar-ül-huffazın inşa 
kitabesi bu çeşmenin aynalığına konmuş  bulunmaktadır (Res. ı ). 

Aşağıda yazacagımız kitabelerle vakfiye henüz neşredilmemiştir 3. 

KITABELER 

— Çeşmenin aynalığına konmuş  olan Dar-ül-huffaz kitabesi: Kitabe 
mermer üzerine sültis ile yazılmıştır. Aynen şudur. resim 2. 

Vesika : 

c:A121-11 ZJi..111 	Lj 	juı 	_ ı  
,!JJL. 1tt _ 2 

`6)- Li ı. 	 _ 3 

j 

Türkçesi "Bu Dar-ül-huffaz, sultanların yücesi milletler yöneten 
Arap ve Acem sultanlarının efendisi Karamanoğlu Mehmet oğlu 
Ibrahim'in —memleketleri ebedi olsun —Hükümdarlık günlerinde 
memleket eşrafının iftihar ettiği Hacı  Bahşayiş  oğlu Hoca Mahmut 
—Izzeti devamlı  olsun —tarafından 855 yılı  Rebi-ül-ahir ayının ilk 
günlerinde yapıldı. 

2 — Çeşmenin tamir kitabesi: Çeşmenin tarihsiz bir tamir kitabesi 
vardır (vesika 2). Kitabe Türkçedir. Arap Alioğlu Hacı  Ismail'in 
çeşmeyi tamir ettirdigine dairdir. 

2  Aşiran, Karaman'a bağlı  bir köy dür. Muhtarlıktır. Meskün yerler kılavuzu 
C. I, S. 94. 

3  Çeşmenin üzerindeki Dar-ül - huffaz kitabesi ile mescidin tamir kitabesi 
Karaman-Lârende tarihi incelemeleri, S. 48, 49 da yazılmış  ise de çok hatalıdır. 
Neşredilmiş  sayılmaz. 
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Vesika : 2 

4-111 

4;1 jr  ..!) 

441 JS 	il 

3 — Mescidin tamir kitabesi : Mescidin kapısı  üzerinde beyaz 
mermer üzerine nesih ile yazılmış  şu tamir kitabesi vardır: 

Vesika : 3 

— ı  
_ 2 

— 3 

Bu kitabe de Türkçedir. "Bu parlak cami-i şerif harap olmuşken 
Aşiran köyünden Konyalıoğlu (Ekrem Zamir—ı 3ı  hicret yı lında 
tamir ve ihya etti" demektir. 

4 — Vdkıf Hoca Mahmud'un mezar kitabesi : Yukarıda işaret edil-
diği gibi mescit önündeki hazirede bulunan bu mezarın baş  ve ayak 
taşları  mermerden itina ile işlenmiştir. Yukarısı  kavisler, dendâneler, 
yanları  sütuncalarla süslüdür. Yazıları  güzel bir sülüsle yazılmıştır. 

Vesika :4 
Baş  taşında : 

J.1 	1 

—2 

I 	- 3 

Ayak taşında : 

Jt; _ ı  
Lphl 	 — 2 

( 	) 	 4:4 _ ıt; - 3 

bi 
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Türkçeii "Esirgenmiş  ve rahmet olunmuş, mübarek şehit, yüce 
Tanrı'nın rahmetini rica eden Bahşayişoglu Hoca Mahmut göçtü. 
Selâm üzerine olsun. Hazret-i Muhammed söyledi (Ahret ehli üzerine 
dünya haramdır) onun ölüm tarihi 87o H.dir. Toprağı  güzel (durağı  
cennet) olsun. 

5 — Hoca Mahmud'un oğlu Hoca Balışayiş' in mezar kitabesi : Bu 
mezar taşı  ve üzerindeki yazıların tipi Hoca Mahmut mezarının 
benzeridir. Bunda fazla olarak ince bir kalemle yazı lmış  ve ortasında 
birkaç kelimesi kı rı lmış  bir satı r yazı  vardı r. Bu mezardaki yazılar 
şunlardır: 

Vesika : 5 
Baş  taşında : 

[ İki kelime oknnamadı  

	

lJ 	— ı  
,Cw ki-)  ..ı.Jı 	_ 2 

Baş  taşının diğer tarafında: 

	

4;l). 	— 1  

jlA)131 	— 2 

Ayak taşında : 

it j'.4 » L - 1  
- 2 

Türkçesi: "Esirgenmiş, rahmet olunmuş, mübarek şehit Karamanlı  
Hoca Bahşayiş  oğlu, Hoca Mahmut oğlu, Hoca Bahşayiş  —yüce 
Tanrı  onu rahmetiyle esirgesin— 855 yı lı  mübarek cemaziyü'l-evvel 
ayında vefat etti. Eğer dünya vefalı  olsa idi... Muhammed Aleyhis-
selâmın cemali baki kalı rdı" demektir. 

Bedrii' d-Din Mahmud vakfiyesi : Vakfiye cami imamı  Mehmet 
Efendi elinde idi. Müsaadeleriyle 1946 da istinsah etmiştim. Bu vak-
fiyenin bir suretini Konya Vakıflar Müdürlüğü kayı tlarında, Vakıf-
lar Umum Müdürlüğü arşivinde aradım, bulamadım. Bu itibarla 
neşretmekte ayrıca bir faide mülâhaza ediyorum. Vakfiye uzunca 
bir kâğıt üzerine nesih ile yazı lmış  44 satı rdır. Baş  tarafında şu tasdik 
yazıları  vardır: 
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Vesika : 6 

4.; 	 ipJ 	— 1 

I 1;1 	— 	2 
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•;L:211 	— 	3 
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4i 4 c3U2 	L  jp _ 

4; 	L4lP '63-  I 	4 	_ 2 JA 

LÇ- 1; 
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J • • ;". `L€.2•Al 	4:1:; 	— 	3  

L.5.,r1.4.- ı 	— 	4 

5.4; 	— 5 

111 

43.0U 

L5...ep J>, J J 	_ 

jp 	aj,•• 	— 2 

— 3 

Turkçeleri : 
— "Ben kulların fakiri ve Niğde şehrinin kadısı  İ lyas oğlu 

Said'im (bu vakfiye) bana arzolundu. Onu kabul ettim. Karar verdim, 
imza ettim. 

2 — Bu vesika bana arzolundu. Tercihan baştan sonuna kadar 
okudum. Şer'i kavime (doğru şeriata, İslam dinine) uygun olduğu 
anlaşıldı. Onu kabul ettim. Sahih ve şer'i olarak imza ettim. Ben 
ziyade muhtaç olan kullardan ve himaye olunmuş  Larende kadısı  
Hacı  Paşa 4  oğlu Seydi Mahmud'um. Allah af buyursun. 

4  Sicill-i Osmanide dört tane Hacı  paşa vardır. Tasdik şerhinde tarih olmadığı  
için hangisi olduğu kesin olarak anlaşı lamadı. I. Mahmud (173o--1754) zama-
nında yaşamış  olan Akşehirli Hacı  Paşa olması  ihtimalini kuvvetli buluyorum. 
Çünkü memleket yakınlığı  vardı r. Bir de Akşehir'de medfun ve meşhur Seydi 
Mahmud Hayrani evlâdına ekseriya (seycli) sıfatı  ilâve olunmuştur. 



218 	 M. ZEKI ORAL 

3 — Bu vesika yanında malüm oldu ve tekarrür etti. Larende 
şehrinin kadısı  Hacı  Ali oğlu Dürre Harnzayım. Allah onları  af buyur-
sun" demektedir. 

üveys oğlu Mehmet adındaki hâkimin tasdik şerhi silik olduğu 
için yazılamamış tı . 

Vakfiye beş  parça kâğıt üzerine yazılmış  ek yerlerine şu yazı lar 
konmuştur: 

Vesika : 7 

	

L:Lb 

	
1 

	

La j"0 j.,4911 1,:us 	2 

J.,0 	 _ 3 

j 4,95-  aall›.- 

JL,o3YI*1L — 4 

ciLdış)11.3 	 ç b 

Turkçesi: ı . "Bu yapış tı rma (ekleme) doğru oldu. Ası l kâtibi onu 
yazdı". 2. "Bu yapıştırma doğrudur. Şol aslını  ifade eder". 3. "Bu 
yapıştırma üçüncü yapıştı rmadır. O (Allah) sadık, Hâlik, kerim, 
vâristir". 4. "Bu yapış tı rmaların sonudur. Akşam ve sabahlar süre-
since devam etsin" mânası nadı r. 

Vakfiyenin metni şudur: 

Vesika : 8 

41  i'IS!LJl4I, 	 L5.3.11 	I — 1 

,;101:11 	 31-ı> — 2 
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— 11 

kak 	 J 	 — 12 

[3  

41 4;1 jl.; d114;iii  4JIJ L.:A..;1)11 .Ş;L4 _13 

ci;•I 	 — 14 

1 	Süre 

2 

3 

16 

57 
8o 

Ayet 96 

Il 
34,  35, 36 
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jğı J...U' jr: j &Jan.", j 	.1,-.11— 16 

4:.?....14 t».  ,* j j-Lo 	— 17 
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_ 40 
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Sûre 2 Ayet 181 
2  Sûre 9 Ayet 121 

2 
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Tercümesi : 
Esirgeyen ve bağışlayan Tanrı  adiyle 

"Allahü Taâlâ Hazretlerine hamdolsun ki insanı  ahsen-i takvim 

üzere (en güzel şekilde) yarattı. Hudutsuz fazlı  ile insanı  ifade ve 
beyan ilmini (konuşma, okuma ve yazma) yı  öğretti. Doğru yola 

hidayet eyledi. (Hakka giden yolu gösterdi). Dua onun resulü üzerine 
olsun. Allah'ın emir ve nehyini (yap ve yapma dediklerini) doğru 

vahyile söylemiş, Cenabı  Hak onu nâsih (eski dinleri yeni ve mü-
kemmel bir şekilde ifade eden) şeriatla gönderilmiş, râsih (kavi, 

metin) senedlerle teyid eylemiştir. Bürhan ve beyyineler (senetler ve 

şahitler)le kemale erdirmiştir. Bütün zamanlarda hakkın duası  onun 
ve cümle vakı tlarda evladlarının ve eshabımn üzerine olsun. 

Bundan sonra bilinmelidir ki dünya karar evi değildir. Firar 

evidir. Onun büyüğü, küçüktür. Hiylesi sağdan sola uzundur. Allah 

rızası  için malını  nafaka ve rızk eyleyen (muhtaç kimseleri yidiren 
ve giydiren) cömertlere bin feyz (kurtuluş) vardı r. Cenabı  Hakkın 

"sizde olanlar tükenir, Allah yanında olanlar ise bâkidir" mealin-
deki yüce emrine, selâm ve dua üzerine olsun. Hazreti Muhammed 
(S. M.) efendimizin şu "dünyanızdan başka bir şey kalmadı. Ye-

diğiniz fena buldu, giydiğiniz eskidi, sadaka olarak verdiğiniz bâki 
kaldı" hadisi şerifine (yüksek sözlerine) uyan rahmet olunmuş  ve 

esirgenmiş  Hacı  Bahşayiş  oğlu Larende tüccarlarından aziz ve muh-

terem, hayır ve hasenat sahibi Hacı  Bedr üd-Din Mahmut —Allah 

ona yardımını  devamlı  kılsın, geçmişlerine rahmet eylesin— Ulu 
Tanrı'nın "Allah için karz-ı  hasen (karşılıksız borç) olarak para 

verene Allah onu iki kat eder. Ve başkaca kıymetli ücret ve mükâfati 

vardır" emrine imtisalen o büyük Allah'ın fazlı  ve rızasını  rica ederek 

ve yine Hak taâlânın "o gün insan kardeşinden, validesinden, baba-
sından, zevcesinden ve evlâdından kaçar" buyurduğu elemli azabın 

acısından korkarak vakıf, hapis ve sebil etti. Bu vakfiye ondan sadır 
olduğu (mahkemede yazıldığı) zamana kadar elinde tasarrufu altında 

hakkı  ve mülkü olan Niğde vilâyetinin Bor kariyesinde (şimdi kaza 

merkezi) ve değirmen arkı, yol, mezarlık ile sınırlanmış  olan hama-
mın5  yarısını  yani aslı  on iki sehim olduğuna göre altı  sehmini ve 

5  Bor'da iki hamam vardı r. Birisine eski hamam derler. Şimdiki Cumhuriyet 
mektebinin civarında ve Şeyh Kuddusi hazretlerinin türbesi bulunan eski mezar-
Ilgın yanındadır. Vakfiyedeki hudut bu hamam' göstermektedir. Diğer hamam 
mahalle içindedir, yanında mezarlık yoktur. 
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adı  geçen vakıf —Allah muvaffak eylesin— Mesud iye 6  köyü arazisi, 
ı rmak ve iki tarafı  su arkı  ile mahdut ve Larende köylerinden Sıdırva7  
köyündeki arazinin tamamını  ve yine orada bulunan iktaiye arazisi 
(beylik arazi), Hacı  Hamza mülkü, ırmak, Hacı  Musa köyü mülkü 
ile mahdut arazinin tamamını, yine orada bulunan iktaiye arazisi, 
ı rmak ve iki taraftan su arkı  ile mahdut arazinin tamamını, yine 
orada sultaniye arazisi, Ahmet Fakih mülkü, su arkı  ve yol ile mah-
dut arazinin tamamını  ve benesi (?) mülkü, yol, kızıl Ali oğlu Hacı  
mülkü ve Hızır oğlu Ilyas mülkü ile mahdut arazinin tamamını, 
Larende'nin meydan mahallesinde Sinle " 	köyü8  mevziindeki 
yeşilliklere bitişik bahçelerin cümlesi ki bu bahçeler iki taraftan 
mezarlık, yol, mescit ve aşağıda sözü gelecek olan türbe üzerine 
ilave olunarak vakıf tarafından inşa edilmiş  ve şer'i vakıf yolu ile 
Dar-ül hıffaz ittihaz olunmuş  binalara —binalar da Larende'nin adı  
geçen mahallesinde olup bahçelere— muttası ldır. Bunlar valufa 
mensubiyeti ve şöhreti dolayısile hudutlandırılmaktan vareste görül-
müştür. Bundan sonra vakıf —Yüce Tanrı  muvaffak eylesin— iyi 
huylu, ahlaklı  ve tecvit üzere Kur'an okuyan altı  kişi tayin eyledi. 
Bunlar pazartesi, perşembe geceleri ve diğer vakıflarda Kur'an 
okuyup haftada bir hatim edecek ve sevabını  vakıfın —Allah kabul 
buyursun— ruhuna bağış lıyacaklardır. Badebalu oğlu (?) mescidi 
imamı  ile malulu (?) mescidi imamlarına da iki hisse verilecektir. 

Şer'i ihtiyaç hasıl olursa bir kimse daha tayin olunmasını  adı  
geçen vakıf şarteylemiştir. Tevliyet işleri hayatta bulunduğu müd-
detçe valıfın nefsine ait olacak öldüğünde —Alah rahmet eylesin—
bütün vakıfları  da evlâclının evladı= evlâclına yani nesilden nesile 
soyları  süresince evladlarına kalacaktır. Allah esirgesin nesli kesilir 

6  Mesudiye, Karaman'ın ilisıra nahiyesine bağlı  ve merkeze 15 kilometre 
mesafede bulunan bir köydür. 

Sıdırva, Konya'nın Karaman ilçesine bağlı  ve merkeze 12 kilometre uzakta 
bir köydür. Her iki köy de muhtarlıktır. 

8  Bu isim Karamanoğlu Ibrahim Bey vakfiyesinde ve imaretteki vakfiye 
kitabesinde de geçer. Buranın LArende merkezinde bir mahalle yahut kasabaya 
pek yakın bir köy olduğu anlaşılmaktadır. Ibrahim Bey vakfiyesinde (Sinle) yazıl-
dığı  halde tercüme ve izahında (sile) olarak geçer. Ord. Prof. Uzunçarşılı, Kara-
manoğlu İbrahim Bey vakfiyesi. Türk Tarih Kurumu Belleteni, sayı  ı  den ayrı  
basım, s. 39 merhum Gaffar Hoca tarafından yanlış  okunmuş  olan bu isim bazı  
yanlış  mütalealar yürütülerek Gafariyat yanındaki Posalar köyü olduğu hükmüne 
varılmıştır. Karaman (Larende) tarihi incelemeler Gaffar Totaysalgır s. 39. 
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evladdan kimse kalmazsa tevliyet adı  geçen vakıfa irs (akrabalık) 

cihetinden yakın olan kimseye, böyle bir kimse de bulunmazsa 
vaktin hâkiminin reyine kalacaktır. 

Evkafın hasılatı  her şeyden evvel binaların ve türbenin aşağı-
sında akan çeşmenin onarımlarına sarfedilmesini bu tamir ve bakım-

lardan artan paranın beşe bölünüp beşde dördünün Kur'an okuyan 

hafızlar arasında eşit olarak taksim edilmesini vakıf şart kılmıştir. 
Böylece fesat ve yalandan hali, isabetli, sihhatli şartları  cami, mü-

barek şeriatın yolu üzere cari, muteber ve hükmü devamlı  olup açık 

ve şer'i olarak hoşnutlukla vakıf ve hapsolunmuştur. Bu itibarla 

varislerin hayırlısı  olan Cenab-ı  Allah arza varis oluncaya kadar 
hiçbir veçhile mülk olamaz, miras kalamaz, hibe edilemez, satılamaz 

aslındaki ebedilik ve feri'ndeki te'kid üzere devam eder gider. Vak-
fiye şartlarının bozulmasıdeğiştirilmesi„ başka şekle sokulması  yakın-
dan uzaktan, validen, kadıdan, imamdan hiçbir kimseye hiçbir 
veçhile helal olmaz (vasiyeti işittikten sonra tebdil eden günahkar 
olur. Bunun günah' tebdil edenedir). Vakıfın ecri yüce Tanrı  üzeri-
nedir. Allah Muhsinler (cömert, eli açık kimseler)in ecrini zayi etmez, 
(emeklerini karşılıksız bırakmaz). Müminlerin recaları  kabul olunur, 
mahrum kalmazlar. Şahitlerin dinlenmesi hükmün verilmesi, yazıl-
ması  865 yılı  cemaziü'l-ahır ayının gurresinde vaki oldu e." vakfiyenin 
sonunda şahit olarak muhtelif kimselerin adları  yazılıdır. 

TARIH 

Vakfiye ve kitabelerde Karamanoğulları  devleti hükümdarlarm-
dan Mehmet Bey oğlu İbrahim Bey ile vakıf Karamanlı  Bahşayiş  
oğlu Bedr üd-Din Mahmud'un adı  geçmektedir. Karamanoğlu 

İbrahim Bey 827--868 H. (1424-1463 M.) babası  Mehmet Bey'in 
Antalya'da şahadeti üzerine hükümdar olmuştu. Osmanlılarla ekse-
riya —fakat suret-i zâhirede— dostane geçinmek suretiyle 41 sene 
gibi uzun bir müddet hükümdarlık yapmış  ise de Osmanlıların kuv-

vet ve kudreti karşısında büyük işler yapmağa, devlet hudutlarmı  
genişletmeğe muvaffak olamamış  ancak Karamanoğulları  devletinin 
mevcudiyetini idame ettirebilmiştir ki o zamanki şartlar gözönüne 
getirilince bu da büyük bir muvaffalciyettir. Nitekim İbrahim Bey'in 

9  Arabi ayların 1, 2 nci günlerine gurre denildiğine göre (14, 15 mart 1461 

cumartesi yahut pazar). 
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vefatını  müteakip dört sene gibi kısa bir müddet sonra Fatih Sultan 
Mehmet tarafından bu devlete nihayet verilmiştir. Ibrahim Bey'in 
zamanına ait vukuat Osmanlı  tarihlerinde, şikaride uzun uzadıya 
yazılıdır. Bunlardan bir hülâsa da vakıflar dergisinde (sayı  4, s. 80-89) 
(Fatih'in Karaman illerini fethi ve Hamiclinin terci-i bendi) maka-
lesinde bahis mevzuu edilmiştir. Ibrahim Bey, oğullarının tazyiki 
üzerine Gevale kalesine girerken vefat etmiş  cenazesi Karaman'daki 
muhteşem türbesine defnolunmuştur. Bugün maalesef kaybolmuş  
bulunan mezar taşı  868 tarihli idi. Ibrahim Bey'in hayatında birçok 
hayır işleri vakıflar yaptığı  muhakkaktı r 10. 

Bahse konu olan eserlerin vakıf ve bânisi Hoca Mahmud'a 
gelince: 

Vesikalarda eşraf ve ayanın iftihar ettiği hacı, hoca gibi yüksek 
elkab ile anılan Bedr üd-Din Mahmud'un babası  Larendeli Bahşayiş  
adında bir zattı. Bahşayiş'in bu ailenin reisi Larende'nin zengin 
tüccarlarından birisi olduğu vakfiyedeki sarahattan anlaşılmaktadır. 
Bedr üd-Din Mahmud'un Bahşayiş  adında bir de oğlu bulunduğunu 
mezar taşından öğreniyoruz. Dedesinin adını  almış  olan bu zat Dar 
ül-huffazın yapıldığı  daha doğrusu kitabesinin yazıldığı  855 H. 
yı lında vefat etmiştir. Babasından on beş  sene evvel vefat ettiğine 
göre herhalde genç iken öldüğü kabul olunabilir. Vakıf Bedr tıd-Din 
Mahmud da Larende eşrafındandır. 855 H. yılında eserlerini yap-
tırmış  on sene sonra vakfiyesini yazdı rmıştır. Vakfiye tarihinden beş  
sene sonra yani 870 H. yı lında ve Karaman'ın Osmanlılara geçme-
sinden iki sene evvel vefat eylemiştir (Allah onlardan razı  olsun). 

10 Türk Tarih Kurumu, Belleten, sayı  1, sene 1947. 
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